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Connect the keyboard to a USB port and an audio-out (headphone)/
audio-in (microphone) combo jack. If your computer does not have a
combo jack, use the included adapter to connect to a headphone jack and
a microphone jack.

For information about using the action keys and configuring the lighting,
go to http://www.hp.com/support and follow the instructions to find your
product. Then select User Guides.
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Sambungkan keyboard ke port USB dan soket kombo keluaran audio
(headphone)/masukan audio (mikrofon). Jika komputer Anda tidak
memiliki soket kombo, gunakan adaptor yang disertakan untuk
menyambungkan ke soket headphone dan soket mikrofon.

Untuk mengetahui informasi tentang cara menggunakan tombol tindakan
dan mengonfigurasi pencahayaan, buka http://www.hp.com/support

dan ikuti petunjuk untuk menemukan produk Anda. Kemudian pilih User
Guides (Panduan Pengguna).

CBbprkeTe KnasvaTypaTta kbM USB nopT 1 KOMOMHMPAH KyNyHr 3a
ayamomsxof (3a cnyLuankm)/ayamosxon (3a MUKpOdOH). AKO KOMMHOTbPBT He
pasrnonara c KOMOMHUPaH KyMIyHr, M3M0s3BaiTe NpeaoCcTaBeHns aaanTep,
33 [1a CBbPKETE KbM KYMIIYHT 33 CNYLIAnKy U KYMyHr 338 MUKPODOH.

3a MHPOpMaUMs OTHOCHO ynoTpedaTa Ha hYHKUMOHANHUTE

KNaBu1LLIN N KOHPUIYPUPAHETO Ha CBETIIMHHUTE MHAWMKATOPY OTUAETE Ha
http://www.hp.com/support v cneagaiTe ykasaHuaTa, 3a Aa HamepuTe CBOS
npoaykT. Cnen Toea n3depete User Guides (PbkoBoacTBa 3a noTpedutens).

Pripojte klavesnici k portu USB a kombinovanému konektoru zvukového
vystupu (pro sluchatka) / zvukového vstupu (mikrofon). Pokud vas pocitac
neni vybaven kombinovanym konektorem, pripojte jej k zasuvce pro
sluchatka a k zasuvce pro mikrofon pomoci dodaného adaptéru.

Pokud chcete informace o pouziti akénich klaves a konfiguraci osvétleni,
prejdéte na stranku http://www.hp.com/support a podle pokyn(
vyhledejte sv(j produkt. Dale vyberte moznost Uzivatelské prirucky.

Slut tastaturet til en USB-port og et kombistik til lydudgang
(haretelefoner) og -indgang (mikrofon). Hvis din computer ikke er udstyret
med et kombistik, skal du bruge den medfglgende adapter til at oprette
forbindelse til et hovedtelefonstik og et mikrofonstik.

Hvis du gnsker oplysninger om brug af handlingstasterne og konfiguration
af lyset, skal du ga til http://www.hp.com/support og fglge instruktionerne
for at finde dit produkt. Veelg derefter Brugervejledninger.

SchlieRen Sie die Tastatur an einen USB-Anschluss und eine Combo-
Buchse fur den Audioausgang (Kopfhorer)/Audioeingang (Mikrofon) an.
Wenn Ihr Computer nicht Uber eine Combo-Buchse verfiigt, verwenden
Sie den mitgelieferten Adapter, um eine Kopfhoérerbuchse und eine
Mikrofonbuchse anzuschliel3en.

Fur Informationen zu den Aktionstasten und zur Konfiguration der
Beleuchtung gehen Sie zu http://www.hp.com/support und folgen
Sie den Anleitungen, um Ihr Produkt zu finden. Wahlen Sie dann
Benutzerhandbiicher.

Conecte el teclado a un puerto USB'y a un conector combinado de salida
(auriculares)/entrada (microfono) de audio. Si su equipo no tiene un
conector combinado, use el adaptador incluido para conectarlo a un
conector de auriculares y a un conector de micréfono.

Para obtener mas informacién sobre las teclas de accién y la configuracién
de iluminacion, consulte http://www.hp.com/support y siga las instrucciones
para encontrar su producto. Luego, seleccione Guias del usuario.

JUVOEQTE TO MANKTPOAOBYLO O€ Pl Bupa USB ko piat oUvBetn umodoxn
£€060U NYoU (koUOTIKWV)/EL0dH0U fixou (Hikpodwvou). Edv o
uroAoylotig oag dev dlaBétel aUvBeTn umodoxn, XPNOLLOTTOWOTE TOV
TTOPEXOLIEVO TIPOOXPHOYEN VIX VOt OUVOEDETE TO TTANKTPOADOYLO OE HLOl
UT0d0XI KOUOTIKWY KO O€ JIex UTTOS0XT HIKPODWVOU.

[ TANPOdOPIEC OXETIKA UE TN XPrioN TWV MANKTPWY EVEPYELWV
Ko TN puBuLon Tou dwTtiopou, petaBeite otn dleuBuvon
http://www.hp.com/support kot akoAoUBrOTE TIC 0ONYIEC yio Vo
Bpeite To MPOIOY OO, XTN CUVEXELR, EMAEETE 0O6Nyoi Xpnong.

Connectez le clavier a un port USB et a une prise combinée de sortie audio
(casque)/d’entrée audio (microphone). Si votre ordinateur n'est pas doté
d'une prise combinée, utilisez l'adaptateur fourni pour vous connecter a
une prise casque et a une prise microphone.

Pour obtenir des informations sur l'utilisation des touches d'action et la
configuration de l'éclairage, rendez-vous sur http://www.hp.com/support,
puis suivez les instructions pour rechercher votre produit. Puis, sélectionnez
Guides d'utilisation.

Tipkavnicu prikljucite u USB priklju¢ak i kombiniranu uti¢nicu za audioizlaz
(slusalice) / audioulaz (mikrofon) Ako na ra¢unalu nema kombinirane
uti¢nice, upotrijebite priloZeni prilagodnik za priklju¢ivanje u uti¢nicu za
slusalice i uti¢nicu za mikrofon.

Da biste pronasli informacije o koristenju akcijskih tipki i konfiguriranju
osvjetljenja, posjetite http://www.hp.com/support i slijede¢i upute
pronadite odgovarajuci proizvod. Zatim odaberite User Guides (Korisnicki
prirucnici).

Collegare la tastiera a una porta USB e a un jack combinato di uscita audio
(cuffie)/ingresso audio (mikrofon). Se il computer non dispone di un jack
combinato, utilizzare l'adattatore incluso per collegarsi a un jack per cuffie
e a un jack per microfono.

Per informazioni su come usare i tasti azione e configurare lilluminazione,
visitare la pagina http://www.hp.com/support e seguire le istruzioni per
trovare il prodotto in uso. Selezionare quindi Guide per l'utente.

MepHeTakTaHbl USB yAckiHa XaHe GipikkeH ayamo LWbiFbIC (Kynakacnan

yLLIH)/ay,ano Kipic (MMKPOGOH YLLIH) YACIHA XanFaHbi3. KoMnbroTepiH

6ipikkeH yacbl 6oMaca, kK1HaKKa KipeTiH afanTep apKpiibl Kyiakacnan
YACbI MEH MUKPOGDOH YACbIHA KOCbIHbI3.

opekeT NnepHesnepiH NanaanaHy aHe XapbIKTbIH MapamMeTpepiH peTTey
Typanbl aknapaTTbl any ywin http://www.hp.com/support Be6-6eTiH
aLLibIn, BHIMIHI3Al Taby XeHiHae HYCKaynapabl OpbiHAaHbI3. CogaH KeniH
PykoBoacTBa nonb3osatens (MaiaanaHylubl HYycKaynbikTapbl) 66niMiH
TaHOaHbI3.
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Pievienojiet tastatiru USB pieslégvietai un audio izvades (austinu) /

audio ievades (mikrofona) kombinétajai ligzdai. Ja datoram nav kombinétas
ligzdas, izmantojiet komplekta ieklauto adapteri, lai izveidotu savienojumu
ar austinu ligzdu un mikrofona ligzdu.

Informaciju par darbibas taustinu izmantosanu un apgaismojuma
konfigurésanu skatiet vietné http://www.hp.com/support un izpildiet
noradijumus, lai atrastu savu produktu. Péc tam atlasiet LietoSanas
instrukcijas.

Klaviatlrg prijunkite prie USB prievado ir garso isvesties (ausiniy) / garso
jvesties (mikrofono) jungties. Jei kompiuteryje néra jungties, naudokite
pridedama adapterj, kad prijungtumeéte prie ausiniy lizdo ir mikrofono lizdo.

Informacijos apie veiksmo klavisy naudojima ir apsvietimo konfiglravima
ieskokite http://www.hp.com/support ir vadovaudamiesi nurodymais
susiraskite savo produkta. Tada pasirinkite ,,User Guides* (Vartotojo vadovai).

(Csatlakoztassa a billenty(izetet egy USB-porthoz és egy kombinalt
hangkimeneti (fejhallgato-)/hangbemeneti (mikrofon-) csatlakozéhoz. Ha a
szamitdgépben nincs kombinalt csatlakozo, a mellékelt adapter segitségével
csatlakoztassa a fejhallgatd-csatlakozot és a mikrofoncsatlakozot.

A mUveletbillentylik hasznalataval és a vilagitas beallitasaval
kapcsolatban latogasson el a http://www.hp.com/support webhelyre,
s az utasitasokat kovetve valassza ki a terméket. Ezutan valassza a
Felhasznaléi utmutatok pontot.

Sluit het toetsenbord aan op een USB-poort en een combostekker voor
audio-uit (hoofdtelefoon)/audio-in (microfoon). Als de computer geen
combostekker heeft, gebruikt u de meegeleverde adapter om verbinding
te maken met een hoofdtelefoon- en een microfoonaansluiting.

Ga voor informatie over het gebruik van de actietoetsen en het
configureren van de verlichting naar http://www.hp.com/support
en volg de instructies om uw product te zoeken. Selecteer daarna
Gebruikershandleidingen.

Koble tastaturet til en USB-port og en kombinert lydutgang
(hodetelefonkontakt) / lydinngang (mikrofon). Hvis datamaskinen ikke
har en kombinert kontakt, kan du bruke den medfglgende adapteren for &
koble til en hodetelefonkontakt og en mikrofonkontakt.

For informasjon om bruk av handlingstaster og lyskonfigurering gar du
til http://www.hp.com/support og fglger instruksjonene for a finne ditt
produkt. Velg deretter Brukerhandbgker.

Podtgcz klawiature do portu USB i ztacza jack typu combo (wyjscie audio na
stuchawki/wejscie audio na mikrofon). Jesli komputer nie jest wyposazony
w ztacze jack typu combo, nalezy uzy¢ dotgczonego adaptera do
podtaczenia do gniazda stuchawkowego i gniazda mikrofonowego.

Aby uzyskac informacje na temat uzywania klawiszy

czynnosci i konfigurowania oswietlenia, przejdz do strony
http://www.hp.com/support i postepuj zgodnie z instrukcjami,

aby znalez¢ swoj produkt. Nastepnie wybierz pozycje Instrukcje obstugi.

Ligue o teclado a uma porta USB e a uma tomada combinada de saida de
dudio (auscultadores)/entrada de audio (microfone). Se o seu computador
nao possuir uma tomada combinada, use o adaptador incluido para ligar a
uma tomada de auscultadores e a uma tomada de microfone.

Para informacdes sobre a utilizacdo das teclas de acdo e configuracdo da
iluminacdo, aceda a http://www.hp.com/support e siga as instrucdes para
localizar o seu produto. Em seguida, selecione Manuais do Utilizador.

Fold 2:

4-panel accordion

L

Conecte o teclado a uma porta USB e a um conector combinado de saida de
audio (fone de ouvido)/entrada de audio (microfone). Se o seu computador
nao tiver um conector combinado, use o adaptador incluido para conectar a
um conector de fone de ouvido e a um conector de microfone.

Para informacdes sobre como usar as teclas de acdo e configurar a
iluminacao, acesse http://www.hp.com/support e siga as instrucdes para
localizar seu produto. Em seguida, selecione Manuais do usuario.

Conectati tastatura la un port USB si la 0 mufa combinata de iesire audio
(c&sti)/intrare audio (microfon). In cazul in care computerul nu are o mufé
combinata, utilizati adaptorul inclus pentru a va conecta la o mufa pentru
casti sila o mufa pentru microfon.

Pentru informatii despre utilizarea tastelor de actiune si configurarea
iluminarii, mergeti la http://www.hp.com/support si urmati instructiunile
pentru a gasi produsul dumneavoastra. Apoi, selectati User Guides
(Ghiduri pentru utilizatori).

MookntounTe knasmaTypy K nopty USB 1 KOMOMHMPOBAHHOMY rHe3ay
ayamoBbixoaa (Ans HayLWHWKOB) 1 ayamosxoaa (ans MukpodoHa). Eciny
KOMMbHOTEPA HET KOMOMHMPOBAHHOIO rHe3a, BOCMOMb3yATeCh BXOAALLMM
B KOMMJEKT NOCTaBKM aanTepoM, YTobbl MOAKHYUTL KNaBMaTypy K
pa3bemam A/18 HayLIHWKOB 1 MUKPODOHa.

YT06bl 03HAKOMUTLCA C MHPOPMaLIMen 06 MCNoNb30BaHNN

KNaBwLL OENCTBMI 1 HACTPOVKe NOACBETKM, NepenanTe no aapecy
http://www.hp.com/support 1 cneayiTe MHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe, 4Tobbl
HaNTW CBOW NPOAYKT. 3aTeM HaxkmMuTe PykoBoAcTBa Nonb3oBaTens.

Pripojte klavesnicu k portu USB a ku kombinovanému konektoru
zvukoveého vystupu (slichadla)/zvukového vstupu (mikrofén). Ak pocitac
nema kombinovany konektor, pomocou dodaného adaptéra ju pripojte ku
konektoru pre sltichadla a konektoru pre mikrofén.

Ak chcete ziskat informacie o pouzivani funkénych klavesov a konfiguracii
osvetlenia, prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support a podla
pokynov vyhladajte svoj produkt. Potom vyberte polozku User Guides
(Pouzivatelskeé prirucky).

Tipkovnico prikljucite v vrata USB in v kombinirani prikljucek za
izhod zvoka (slugalke)/vhod zvoka (mikrofon). Ce ra¢unalnik nima
kombiniranega prikljucka, za prikljucitev v prikljucek za slusalke in
priklju¢ek za mikrofon uporabite priloZeni adapter.

Za informacije o uporabi ukaznih tipk in konfiguriranju osvetlitve obis¢ite
spletno mesto http://www.hp.com/support in z upostevanjem navodil
poiscite svoj izdelek. Nato izberite User Guides (Uporabniski vodniki).

Kytke nappaimistd USB-porttiin ja aanilahddn (kuulokkeiden) /

danitulon (mikrofonin) yhdistelmaliitantaan. Jos tietokoneessa ei ole
yhdistelmaliitantaa, kytke kuulokeliitantaan ja mikrofonilitantadn mukana
toimitetun sovittimen avulla.

Voit katsoa tietoja toimintonappainten kdytdsta ja valaistuksen
maarityksestd siirtymallé osoitteeseen http://www.hp.com/support ja
etsimalla tuotteesi ohjeiden avulla. Valitse sitten Kayttdoppaat.

Povezite tastaturu sa USB portom i kombinovanim utikacem za
audio-izlaz (slusalice)/audio-ulaz (mikrofon). Ako racunar nema
kombinovani utikac, za povezivanje sa utikacem za slusalice i
utikacem za mikrofon koristite prilozeni adapter.

Da biste pronasli informacije o upotrebi akcijskih tastera i konfigurisanju
osvetljenja, posetite lokaciju http://www.hp.com/support i pratite
uputstva kako biste pronasli svoj proizvod. Zatim izaberite stavku User
Guides (Vodi¢i za korisnike).

Anslut tangentbordet till en USB-port och ett kombinerat uttag for
ljudutgang (horlurar)/ljudingang (mikrofon). Om datorn inte har ett
kombinerat uttag ska du anvanda den medféljande adaptern for att
ansluta till ett horlursuttag och ett mikrofonuttag.

Information om hur du anvénder atgardstangenterna och konfigurerar
belysningen finns pa http://www.hp.com/support. Folj anvisningarna fér
att hitta din produkt. Valj sedan Anvandarhandbdcker.

wousiauiluinidnfiunasn USB uasidamasluduanaudasaan (is)/dayeuos
wadn (alastvin) vinnrauiawaszasnailididamaly 1 liaswahwasi Win
wadausatuRariaazRalilasiy
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Klavyeyi bir USB baglanti noktasina ve bir ses cikis (kulaklik)/ses giris
(mikrofon) kombo jakina baglayin. Bilgisayarinizda bir kombo jaki yoksa,
kulaklik jakina ve mikrofon jakina baglanmak icin Griinle birlikte verilen
adaptord kullanin.

islem tuslarini kullanma ve aydinlatmayi yapilandirma hakkinda bilgi
edinmek icin http://www.hp.com/support adresine gidin ve talimatlari
izleyerek Grtininiizt bulun. Sonra Kullanici Kilavuzlari 6gesini segin.

Min'enHanTe knagiaTypy A0 NopTy USB Ta KOMBIHOBAHOIO rHi3Aa ayaioBMxoay
(HaByLLHMKM) 71 ayniosxody (MIKpOhOH). AKLLO Ha KOMMHOTEpi HEMAE Takoro
rHi3Aa, CKOPUCTANTECb aAanTePOM i3 KOMMMEKTY NOCTaBKW, AN NiOKHYEeHHs
00 THI30 0719 HaBYLLIHKKIB | MIKpOhOHa.

LLlo6 Ai3HaTUCA NP0 BUKOPUCTAHHSA KNaBill onepawii i HanawTyBaHH:
niacBiTKK, Nepenaite Ha Be6-canT http://www.hp.com/support i
[OTPMMYTECs BKA3iBOK i3 MOLLYKY CBOrO NPoayKTy. [oTiM B1bepiTb
PykoBsoctsa nonb3osatens (MociGHMKM KOPUCTYBaYa).
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